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ARDNACRUSHA

The Collection is home to 16
lithographic sketches by Anton
Scheuritzel depicting the building
of the Ardnacrusha hydroelectric
power station, which brought
electricity to Ireland. The design
and construction of the station
could not have come to fruition
without Siemens-Schuckert, the
German Engineering company. On
July 4th 2025 CIGS, Siemens
Ireland and ESB commemorated
the 100 year anniversary of the
passing of the Shannon Electricity
Act, which set the stage for the
power station.

110 000 Volt Doppelleitung bei Limerick
Adapted text and photo from Nigel Rafferty

VENENUM

The Gottschalk Collection is also
proud to house the only known
copy of Venenum (1518), or
‘Poison’ in Ireland. Attributed to
Friar Malachy of Ireland, a member
of the Franciscan Convent in
Limerick, it is the oldest text in the
collection. It investigates each of the
deadly sins and compares them to a
poisonous creature. In prescribing
their medicinal antidotes, he also
describes their spritual remedy.

The first pages of Venenum, or Libellus Septum
Peccatorum Mortalium (1518)
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Two of the three Ulysses volumes
Adapted text and photo from Nigel Rafferty

Originally published in 1922, the
Gottschalk Collection boasts two
of the three first edition volumes

of Ulysses translated into
German by Georg Goyert in 1927.
It was also the first time the book
had been available in a language

other than English. There were

only 1,100 printed copies in this
run. These first edition texts are
among the jewels in the treasure

trove of the Gottschalk

Collection.
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